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ENGLISH
INSTRUCTION FOR USE: MEDIFLOW® ULTRA II

1. FOREWORD

GCE Medical Regulators are medical devices classified as class lla accord-
ing to the Medical Device Directive 93/42/EEC.

Their Compliance with essential requirements of 93/42/EEC Medical De-
vice Directive is based upon EN 10524-4 standard.

This instruction for use covers essential information for the whole life cycle
of the regulators:

- Operation « Maintenance

- Cleaning - Disposal

2. INTENDED USE

MEDIFLOW" ULTRA is a low pressure regulator with flow-selector device
intended for the administration of the following medical gases in the treat-
ment, management, diagnostic evaluation and care of patients:

- oxygen; - carbon dioxide;

- oxygen-enriched air; « helium;

« nitrous oxide; « Xenon;

- medical air; - specified mixtures of the ga
«+ synthetic air; ses listed above.

The product is not intended to be use with air or nitrogen for driving
surgical tool.

This low pressure regulator is intended to be fitted to medical gas pipeline
system terminal units in hospital or ambulance car or to quick connector
outlet of medical regulator, with nominal pressures up to 800 kPa.

3. OPERATIONAL, TRANSPORT AND STORAGE
SAFETY REQUIREMENTS

A Keep away the product and its associated equipment from:
- heat sources (fire, cigarettes, etc.),
flammable materials,
oil or grease
« water
« dust
A The product and its associated equipment must be prevented from fall-
ing over.

A Use only the product and its associated equipment in well vented area.

/N Always maintain oxygen cleanliness standards.
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Before initial use the product shall be kept in its original packaging. GCE
recommends use of the original packaging (including internal sealing bag
and caps) if the product is withdraw from operation (for transport and stor-
age).

Statutory laws, rules and regulations for medical gases, accident preven-
tion and environmental protection must be observed.

STORAGE AND TRANSPORT
CONDITIONS

/Y -20/+60 °C /Y -30/+60 °C
10/100% 10/100%
600/1200 mbar 600/1200 mbar

4. PERSONNEL INSTRUCTIONS

The Medical Devices Directive 93/42/EEC states that product provider
must ensure that all personnel handling the product are provided with the
operating instructions & performance data.

/!\ Do not use the product without properly familiarization of the product
and its safe operation as defined in this Instruction for use. Ensure user
is aware of particular information and knowledge required for the gas
in use.

5. PRODUCT DESCRIPTION

Gas from the medical gas A
pipeline  system entering ...
through the inlet connector, \
then calibrated in the flow

control head and deliver to

the user through the flow out-

let user connection. Different

flows can be selected by the

flow control knob on the flow

head.

A - INLET QUICK CONNEC-

TOR (QC)

The low pressure regulator is fitted to the medical gas pipeline system
terminal unit or to medical regulator by a gas specific male probe.

OPERATING CONDITIONS
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B - FLOW CONTROL HEAD

Different flows can be selected by the flow control knob on the flow head.
Depending on product variant, the flow control head is fitted with a stop
function in between maximum flow and zero position.

C - USER OUTLET

The “flow outlet” user connection is the outlet from the flow control head
normally with a push on hose fitting (hose nipple) or threaded (for humidi-
fier).

This outlet is for supplying a gas flow (I/min) at atmospheric pressure di-
rectly to a patient, e.g. through a cannula or a facemask.

A The product is not fitted with a pressure relief valve. The user must en-
sure that an over pressure protection is in place on the medical gas sup-
ply pipeline (see requirement of ISO 7396-1) or on medical regulator (see
requirement of ISO 10524-1, 3).

/N The flow outlet shall not be use for driving any medical device.

Note also that products colour (specially flow control knob) might not fol-
low any gas colour coding.

6. OPERATIONS

6.1. BEFORE USE

VISUAL INSPECTION BEFORE FITTING

- Check if there is visible external damage to the product (including prod-

uct labels and marking). If it shows signs of external damages, remove it

from service and identify its status.

Visually check if the product is contaminated; if needed, for the regula-

tor, use the cleaning procedure detailed in this section.

Check if the service or the disposal time has not been exceeded, using

GCE or owner’s date coding system. If service or disposal time has been

exceeded, remove the low pressure regulator from service & suitably

identify its status.

Set flow control knob on ZERO position - until the flow control knob

engages.

A Remove caps from inlet and/or flow outlet. Keep caps in a safe place for
reuse during transport or storage.

A The low pressure regulator is dedicated only for use with the gas speci-
fied on its labelling. Never try to use for another gas.

FITTING TO MEDICAL GAS PIPELINE SYSTEM TERMINAL UNITS

The low pressure regulator shall be connected only at specified position.
Zero flow (“0”) on the flow control knob shall be positioned up (at 12 clock).
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LEAKAGE TEST
After connection to medical gas pipeline system terminal unit or to medical
regulator, visually check possible leakages:
- low pressure regulator inlet connection to terminal unit or to medical
regulator,
- inlet connector to low pressure regulator body,
- user outlet.
A If any leakage is detected, use the procedure in chapter 6.3 and return
the product to GCE for service.

FUNCTIONAL TEST

- Check that there is a gas flow at each setting (for instance, by listening
for the sound of gas flow or checking presence of bubbles in an humidi-
fier).

« Reset flow control knob on ZERO position.

6.2. CONNECTION & USE OF OUTLET

LIST OF RECOGNIZED ACCESSORIES

To be connected to the flow outlet:

» humidifiers, breathing masks or cannulas, gas savers, nebulizers.

A Before connecting any accessory or medical device to the low pressure
regulator, always check that it is fully compatible with the product con-
nection features & the product performances.

FLOW OUTLET CONNECTION

A When connecting any accessory to the flow outlet make sure that it is not
connected to the patient before operating the product.
- Ensure the hose/humidifier is compatible with the flow outlet feature.
- Push the hose onto the regulator flow outlet/outlet of humidifier.
- Ensure the hose/humidifier is well engages.
FLOW SETTING
- Set medical gas flow control knob on one of the available flow rates by

turning the flow control knob in the requested position.

A Always ensure that the flow control knob has engaged and not placed
between two settings otherwise the flow selector will not deliver correct
flow of medical gas.

A Do not try to apply an excessive torque on the flow control knob when it
stops on the maximum flow position or in zero position.

A Only user and doctor is accountable for method of using at specific pa-
tient and for assessment of flow value.
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6.3. AFTER USE

- Before disconnecting low pressure regulator from the medical pipe line
system terminal unit or medical regulator, reset flow control knob on
ZERO position.

Vent gas pressure from downstream equipment (i.e. via the connected
consumers).

Remove connections from user outlets.

Refit protection caps. Before refitting the caps ensure they are clean.

7. CLEANING

Remove general contamination with a soft cloth damped in oil free oxygen
compatible soap water & rinse with clean water.

Disinfections can be carried out with an alcohol-based solution (spray or
wipes).

If other cleaning solutions are used, check that they are not abrasive and
that they are compatible the product materials (including labels) and gas.

EN

A Do not use cleaning solutions containing ammonia!
A Do not immerse in water or any liquid.

A Do not expose to high temperature (such as autoclave).

8. MAINTENANCE

8.1. SERVICE AND PRODUCT LIFE TIME

SERVICE

GCE recommends that a product Periodic inspection is undertaken every
year to check proper functionality of the regulator. It should be done by
skilled technician.

It should not be assumed that Periodic Inspection recommended by GCE
covers every safety procedure or method required by local regulations or
statutory requirements, or that abnormal or unusual circumstances may
not warrant or suggest further requirements or additional procedures.
LIFE TIME AND WASTE MANAGEMENT

Maximum life time of the product is 10 years.

At the end of the product’s life time, the product must be withdrawn from
service. The owner shall put in place a relevant procedure to ensure the
product cannot be used again.

The owner of the device shall prevent the reuse of the product and han-
dle the product in compliance with “Directive of European Parliament and
Council 2008/98/EC on waste*.
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In accordance to Article 33 of REACH GCE, s.r.o. as responsible manu-
facturer shall inform all customers if materials containing 0.1% or more of
substances included in the list of Substance of Very High Concern (SVHC).
The most commonly used brass alloys used for bodies and other brass
components contain 2-3% of lead (Pb), EC no. 231-468-6, CAS no. 7439-
92-1. The lead will not be released to the gas or surrounding environment
during normal use.

After end of life the product shall be scrapped by an authorized metal re-
cycler to ensure efficient material handling with minimal impact to environ-
ment and health. To date we have no information that indicates that other
materials containing SVHC of concentrations exceeding 0.1% are included
in any GCE product.

8.2. REPAIRS

REPAIRS
Repairs activities cover the replacement of the following damaged or miss-
ing components:
« Quick connector
- Piston
The repairs shall be carried out by GCE authorised person only.
Any product sent back to GCE authorised person for maintenance shall
be properly packaged. The purpose of the maintenance has to be clearly
specified (repair). For product to be repaired a short description of fault
and any reference to a claim number might be helpful.
Some repair activities concerning to the replacement of the damaged or
missing components can be carried out by the owner of the product. Fol-
lowing parts can be replaced only:
- Caps
« Flow knob and stickers
« Hose nipple (including o-ring)

A All labels on the equipment must be kept in good, legible condition by the
owner and the user during the entire product life time.

A All seals and o-rings must be kept in dry, dark and clean environment by
the owner and the user during the entire product life time.

A Use only original GCE components!
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9. GLOSSARY

Consult instruction for
use

Suitable for Home care

use EN

Caution

Suitable for Hospital
care use

Keep away from heat and
flammable material

Suitable for Emergency
care use

Keep away from oil and
grease

Serial number

Humidity limit

Catalogue number

Temperature limit

Batch code

Keep dry Fragile, handle with care
Date of manufacture Manufacturer
Use by date Weight of product

Hxia~®e § &>

Inlet parameter

Pxr-E 2 B0

Outlet parameter

Inlet pressure range

o

N

Outlet pressure

o

Max outlet pressure
(closing pressure)

o

Outlet flow

[

Service or disposal date
The serial number
indicates the year
product has to undergo

Ambient pressure limit

the overall maintenance
activities or has to be
disposed off. Refer to the
serial number note to
determine the Overall
maintenance or disposal.

=1 O\

Take back equipment for
recycling. Do not dispose
into unsorted municipal
waste.
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10. WARRANTY

The Standard Warranty period is two years from date of receipt by the GCE
Customer (or if this is not known 2 years from time of the product manufac-
ture shown on the product).

The standard warranty is only valid for products handled according to In-
struction for use (IFU) and general industry good practice and standards.

APPENDIX :
Nr 1- Technical and performance data
Nr 2 - Quick coupling feature and connecting / disconnecting procedure

MANUFACTURER:

GCE, s.r.0. Tel : +420 569 661111

Zizkova 381 Fax : +420 569 661602

583 01 Chotebor  http://www.gcegroup.com

Czech Republic © GCE, s.r.o. c € 2460
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CESKY
NAVOD K POUZITI: MEDIFLOW® ULTRA Il

1. PREDMLUVA

Redukéni ventily GCE jsou zdravotnické prostfedky klasifikované jako tfida
lla podle smérnice o prostfedcich zdravotnické techniky 93/42/EHS.
Shoda se zakladnimi pozadavky smérnice 93/42/EHS je na zékladé normy
EN ISO 10524-4.

Tento ndvod k pouziti obsahuje dulezité informace tykajici se celého zivot-
niho cyklu redukénich ventilG:

- provoz - Udrzba

. cisténi - likvidace

2. PREDPOKLADANE POUZITI

MEDIFLOW" ULTRA je nizkotlaky redukcni ventil se zafizenim na regulaci
pratoku uréeny pro podavani nasledujicich medicindlnich plynt pfi 1€¢bé,
diagnostickém hodnoceni a péci o pacienty:

Ccs

- kyslik, - synteticky vzduch,
- vzduch obohaceny kyslikem, - oxid uhlicity,

- rajsky plyn (oxid dusny), - hélium,

» medicindIni vzduch, -+ xenon,

- smési vy$e uvedenych plyn(.

Vyrobek neni uréen pro pouZiti se vzduchem nebo dusikem pro pohon
chirurgickych nastroja.

Tento nizkotlaky redukéni ventil je ur¢en pro pripojeni ke koncovym za-
suvkdm rozvodu medicindlniho plynu v nemocnicich nebo k rychlospojce
zdravotnického regulacniho ventilu, pfi jmenovitych tlacich max. 800 kPa.

3. BEZPECNOSTNI POZADAVKY NA PROVOZ,
PREPRAVU A SKLADOVANI

A Vyrobek, véetné pfislusenstvi, udrzujte mimo:
- zdroje tepla (ohen, cigarety,...)
hoflavé materidly,
olej a mastnostu,
- vodu,
- prach.
A Vyrobek, véetné pfislusenstvi, musi byt zajistén pfed preklopenim.

A Vyrobek, véetné pfislusenstvi, pouzivejte pouze v dobfe odvétrdvanych
prostorech.

A Vzdy dodrzujte normy tykajici se Cistoty kysliku.
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A

Pred prvnim pouzitim musi byt vyrobek ve svém origindlnim obalu. V pfi-
padé stazeni z provozu (pro prepravu, skladovdni) doporucuje GCE pouzit
origindlni obal (véetné vnitinich vyplhovych materidld).
Musi byt dodrzovany narodni zékony, vyhlasky a predpisy pro medicindlni
plyny, bezpecnost prdce a ochranu zivotniho prostiedi.

SKLADOVACI A PREPRAVNI
PODMINKY

/ﬂf -20/+60 °C /ﬂf -30/+60 °C

10/100% 10/100%
600/1200 mbar 600/1200 mbar

PROVOZNI PODMINKY ‘

. INSTRUKTAZ PRACOVNIKU

Dle medicindini direktivy 93/42/EHS ma poskytovatel zafizeni povinnost
poskytnout véem uzivateldim a osobam manipulujicim s vyrobkem ndvod k
pouziti & technickou dokumentaci pro dany produkt.

Nepouzivejte produkt bez fddného sezndmeni s vyrobkem a jeho
bezpecéného provozu, jak je definovdno v tomto ndvodu k pouziti.
Zajistéte, aby si uzivatel byl védom konkrétnich informaci a znalosti po-
zadovanych pro pouzivany plyn.

POPIS VYROBKU A
AL

Plyn z rozvodu medicindlniho

plynu prochazi vstupni rychlo- -

spojkou, poté je kalibrovan v

pritokové hlavici a privadén

k uzivateli pres uzivatelsky

vystup.

Pomoci ovlddaciho kolecka

na pratokové hlavici je mozné

zvolit rGizné pritoky.

A. VSTUPNI RYCHLOSPOJKA

Nizkotlaky redukéni ventil je pripojovén ke koncové jednotce rozvodu me-

dicindIniho plynu nebo k Iékafskému regula¢nimu ventilu pomoci zéstréky

pro konkrétni plyn.

B. PRUTOKOVA HLAVICE

Pomoci ovladaciho kole¢ka na pratokové hlavici je mozné zvolit rtizné pra-

toky. Pritokova hlavice mlize byt u nékterych variant vyrobku vybavena

funkci zastaveni mezi polohami maximalniho pritoku a nulového pratoku.
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C. UZIVATELSKY VYSTUP

UZivatelsky vystup je vystup z pritokové hlavice, obvykle s pfipojenim pro
hadici (hadicovy ndstavec) nebo se zavitem (pro zvihéovac).

Tento vystup je urcen pro privod plynu (I/min) pfi atmosférickém tlaku pfi-
mo k pacientovi, napfiklad pres kanylu nebo obli¢ejovou masku.

A Vyrobek neni osazen pojistnym ventilem. UzZivatel musi zajistit, aby
ochrana pfed pretlakem byla zabudovana do rozvodu medicindiniho ply-
nu (pozadavek ISO 7396-1) nebo do zdravotnického redukéniho ventilu
(pozadavek ISO 10524-1, 3).

A Pritokovy vystup se nesmi pouzivat k pohonu zadnych zdravotnickych
prostiedka.

Upozornéni: Barvy vyrobku (zejména barva ovlddaciho kolecka) nemusi
odpovidat barevnému kédovani plynd.

6. PROVOZ

6.1. PRED POUZITIM

VIZUALNI KONTROLA PRED INSTALACI

. Zkontrolujte, zda nenf nizkotlaky redukéni ventil (véetné $titkd a znaceni)
viditelné zevné poskozen. Pokud vykazuje znaky vnéjsiho poskozeni,
vyradte jej z provozu a oznacte jeho stav.

Vizudlné zkontrolujte, zda nenfi vyrobek znecistény; v piipadé potreby
postupujte dle postupu c¢isténi, ktery je popsén v tomto ndvodu k pouziti.
Pomoci kédovaciho systému GCE nebo vlastnika zafizeni zkontrolujte,
zda nebyla prekrocena doba provozu nebo doba pro likvidaci zafizent.
Pokud doslo k pfekroc¢eni doby provozu nebo doby pro likvidaci, vyrad-
te nizkotlaky regulacni ventil z provozu a nélezité oznacte jeho stav

- Otocte ovladaci kolec¢ko pratoku na doraz do polohy ,,0%

/N Odstraiite krytky ze vstupu a vystupu. Ulozte je ve vhodné misto, aby je
bylo mozné pouzit pfi pfepravé nebo skladovani.

/N Nizkotlaky redukéni ventil je uréen pro pouziti pouze s plynem uvedenym
na jeho stitku. Nikdy se nepokousejte pouzit ho pro jiny plyn.
PRIPOJENI KE KONCOVYM JEDNOTKAM ROZVODU MEDICINALNIHO
PLYNU
Nizkotlaky regulacni ventil musi byt pfipojovan pouze ve stanovené polo-
ze. Znac¢ka nulového pratoku (“0”) na ovliddacim kole¢ku prdatoku musi byt
umisténa smérem nahoru (12 hodin).

ZKOUSKA TESNOSTI
Po pripojeni nizkotlakého redukéniho ventilu ke koncové jednotce rozvodu
medicindlniho plynu nebo ke zdravotnickému redukénimu ventilu zkontro-
lujte vizudlné tésnost:
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- pfipojeni vstupu nizkotlakého redukcniho ventilu ke koncové jednotce
nebo zdravotnickému redukénimu ventilu,
- vstupniho konektoru do téla nizkotlakého redukéniho ventilu,
- uzivatelského vystupu.
& Pokud je objevena jakdkoliv netésnost, pouzijte postup popsany v kapi-
tole 6.3 a ventil vrate k provedeni servisu.

FUNKCNI ZKOUSKA

. Zkontrolujte, zda pfi kazdém nastaveni existuje pritok plynu (napfiklad
zvukem nebo kontrolou pfitomnosti bublinek ve zvih¢ovaci).

- Vratte ovladaci kole¢ko priitoku do polohy “0”.

6.2. PRIPOJENI A POUZITI VYSTUPU

SEZNAM ZNAMYCH PRISLUSENSTVI
K pfipojeni na pratokovy vystup:
- Zvlhcovac, dychaci masky a kanyly, spofi¢ plynu, nebulizér.

/\ Pied piipojovanim jakéhokoli pfislusenstvi nebo zdravotnického pro-
stfedku k nizkotlakému redukénimu ventilu vzdy zkontrolujte, zda jsou
piné kompatibilni s prvky a vykonovymi udaji nizkotlakého redukéniho.
PRIPOJENI K PRUTOKOVEMU VYSTUPU

/N Pred napojenim jakéhokoli pislusenstvi k pritokovému vystupu se pre-
svécte, ze pacient neni pfed zahdjenim provozu vyrobku napojen.

. Ujistéte se, ze je hadice/zvih¢ovac kompatibilni' s pritokovym vystupem.

- Natlac¢te hadici na pratokovy vystup redukéniho ventilu/nasroubujte
zvihc¢ovac.

- Ujistéte se, Ze hadice/zvihéovac je ve sprdvné pozici.

NASTAVENI PRUTOKU

- Nastavte ovladaci kolec¢ko pritoku medicindlniho plynu na jeden z pra-
tokd, které jsou k dispozici otd¢enim kolecka do pozadované polohy.

A Vzdy se pfesvécte, ze ovladac pritoku je ve spravné pozici a neni v pozici
mezi dvéma hodnotami. V tomto pfipadé nebude pritoéna hlava ddvat
spravny pritok medicindlniho plynu.

A Pokud se ovlada¢ pratoku zastavi na hodnoté s maximalnim pratokem
nebo na hodnoté “0” nepokousejte se vyvinout nadmérnou silu pfi ota-
cenli.

A Za zpUsob pouziti nizkotlakého redukéniho ventilu u konkrétniho pacien-
ta a za posouzeni hodnoty pratoku odpovidaji pouze uZivatel a doktor.

6.3. PO POUZITI

» Pred odpojovanim nizkotlakého redukéniho ventilu od koncové jednot-
ky rozvodu medicindlniho plynu nebo od zdravotnického redukéniho
ventilu vratte ovlddaci kolec¢ko pritoku do polohy “0”.

22/189



- Vypustte plyn ze zafizeni za nizkotlakym redukénim ventilem (tj. pies
pripojené spotrebice).

- Vyndejte pfipojky z uzivatelského vystupu.
- Nasadte krytky. Pfed pouzitim krytek zkontrolujte, zda jsou Cisté.

7. CISTENI
Necistoty odstrarite jemnym hadfikem namocenym v bezolejnaté, s kysli-
kem slucitelné, mydlové vodé a provedte oplach cistou vodou. Dezinfekce
mdze byt provedena roztokem na alkoholové bazi (postfikem nebo otira-
nim hadfikem).
Jestlize pouzijete jiné Cistici roztoky, ujistéte se, ze tyto roztoky nemaji
abrazivni G¢inky a jsou kompatibilni s materialy vyrobku (véetné stitk() a
pfislusnym plynem.

/N Nepouzivejte ¢istici roztoky obsahujici ¢pavek!

/N Zatizeni nevystavujte plisobeni vody ani jiné kapaliny.

A Zafizeni nevystavujte vysokym teplotam (jako napf. v autokldvu).

8. UDRZBA

8.1. SERVIS A ZIVOTNOST VYROBKU

SERVIS

GCE doporucuje provddét pravidelné prohlidky vyrobku kazdy rok zahrnu-
jici kontrolu sprdvného fungovani redukcniho ventilu. Mély by byt provadé-
ny zkusenym technikem.

Je nutné upozornit na to, ze pravidelné prohlidky doporu¢ené GCE nemusi
pokryt véechny bezpecnostni postupy nebo metody pozadované ndrod-
nimi predpisy, a ze mimoradné nebo neobvyklé okolnosti mohou vést k
dalsim pozadavkim nebo postuptim.

ZIVOTNOST A NAKLADANI S ODPADEM

Maximalni Zivotnost vyrobku je 10 let.

Na konci zivotnosti musi byt vyrobek vyfazen z provozu. Vlastnik zafizeni
musi zamezit opétovnému pouziti vyrobku.

Vlastnik zafizeni musi zamezit opétovnému pouziti vyrobku a déle s nim
naklddat dle “Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES o od-
padech®.

V souladu s ¢lankem 33 nafizeni REACH se spole¢nost GCE, s.r.o. jako
odpovédny vyrobce zavazuje informovat vsechny zékazniky, pokud ma-
teridly obsahuji 0,1 % nebo vice latek uvedenych na seznamu latek vzbuzu-
jicich velmi velké obavy (SVHC).

Nejcastéji pouzivané mosazné slitiny pouzivané pro téla a dal$i mosazné
komponenty obsahuji 2 - 3 % olova (Pb), C. ES 231-468-6, C. CAS 7439-
92-1.
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Pfi normalnim pouzivani se olovo neuvolni do plynu ani do okolniho
prostiedi. Po skonceni zivotnosti musi byt vyrobek zlikvidovdn autorizo-
vanou firmou pro recyklaci kov(, aby byla zajisténa u¢inna likvidace ma-
teridlu s minimalnim dopadem na Zivotni prostredi a zdravi.

K dnesnimu dni nemé@me Zzadné informace, které by naznacovaly, Zze v
jakémkoli produktu GCE jsou zahrnuty dalsi materidly obsahujici koncen-
trace SVHC nad 0,1 %.

8.2. OPRAVY

OPRAVY
Opravy zahrnuji vyménu ndsledujicich poskozenych nebo chybéjicich sou-
casti:
- rychlospojkovy néstavec,
- pist.
Opravy muze provadét pouze autorizovana osoba GCE.
Jakykoli vyrobek zaslany GCE autorizované osobé k provedeni tdrzby
musi byt fadné zabalen.
Davod udrzby musi byt jasné specifikovan (oprava, celkovd Udrzba). K vy-
robku ur¢enému k opravé je tieba uvést krétké vysvétleni a odkaz na ¢islo
reklamace.
Nékteré opravy tykajici se vymény poskozenych nebo chybéjicich soucasti
mohou byt provddény majitelem vyrobku. Pouze ndsledujici soucasti mo-
hou byt vyménény:
+ kryty,
- ovladac pritoku a nélepky.
-+ hadicovy ndstavec (v¢etné o-krouzku).

A Vsechny stitky na vyrobku musi byt majitelem a uzivatelem udrzovany v
dobrém a citelném stavu po celou dobu Zivotnosti.

A VSechna tésnéni a o-krouzky musi byt majitelem a uzivatelem udrzovéany
v suchém, tmavém a cCistém prostfedi po celou dobu zivotnosti.

/N Pouzivejte pouze originaini dily GCE!

9. VYSVETLIVKY

Vhodné pro pouziti pfi
domaci péci

PN
|
. Vhodné pro pouziti v
A Pozor (vystraha) m nemocnigl'chp

[:E] Ctéte ndvod k pouzitf

Udrzujte mimo zdrojt

@ tepla a hoflavych

materidld

Vhodné pro zachranar-
ské ucely
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Zabrante kontaktu s oleji

a tuky Vyrobni ¢islo

& ¢

Omezeni vihkosti Katalogové cislo

W
;-
el
-

-]

-
[¢]
-

Cislo dévky

Udrzujte v suchu Kfehké, opatrné zachazet

Datum vyroby Vyrobce

Pouzit do data Hmotnost vyrobku

Vstupni parametr Vystupni parametr

P Nominalni vstupni tlak Vystupni tlak

Max vystupni tlak (zavi-

4 raci tlak) Vystupni pratok

Omezeni atmosférického
tlaku

Servis nebo datum
pouziti

Dérované ¢islo oznacuje
j J rok, kdy ma byt vyrobek

ao N m[‘,‘JZD—I

podroben celkové Zafizenf vratit k recyklaci.
ldrzbé nebo kdy ma byt Nevhazujte zafizeni do
vyfazen z provozu. Co netfidéného komunainiho
méd byt udéléno zjistite odpadu.

na sériovém cisle.

10. ZARUKA

Bézna zaru¢ni doba na vyrobek je dva roky od data doruceni vyrobku z&-
kaznikim GCE (pokud neni datum doru¢eni zndmo, pocita se zaruéni doba
od data uvedeného na vyrobku).

Bézna zdaruka je platna pouze na vyrobky, které jsou pouzivény dle ndvodu
k pouziti, pfedepsanych norem a sprdvné technické praxe.

|34
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APPENDIX (PRILOHA):
¢1 - Technicka specifikace a vykonové udaje.
¢.2 - Vlastnosti rychlospojky a postup pfipojovéni / odpojovani

VYROBCE:

GCE, s.r.o. Tel : +420 569 661111

Zizkova 381 Fax : +420 569 661 602

583 01 Chotébor  http://www.gcegroup.com

Ceskd republika  © GCE, s.r.o. c € 2460
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